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Act 4,13

adr. 1 2 4 5 6 8 10 12 13 14 15 16 18 20 22 24 26 28 29 30 31 32 34 36 38 40 42 43 44

V - videntes autem - Petri constantiam et Iohannis - conperto - quod homines essent sine litteris et idiotae - admirabantur - et cognoscebant eos quoniam cum Iesu - fuerant

5 - intuentes uero - petri fiduciam et iohannis et adsecuti - quia homines sine litteris sunt - - - admirabantur - cognoscebant autem eos quia cum IHU - erant

5 SCR - intuentes uero - petri fiduciam et iohannis et adsec uti - quia homines sine litteris sunt - - - admirabantur - cognoscebant autem eos quia cum IHU - erant

6 - videntes auT - petri constantiA et ioHis et compto - qD hOIes essent sine littIs et ydiot¢ - admirabant' - et cognoscebant eos qM cU iHu - fuerAt

32 - Uidentes autem - petri constantiam et iohannis et scientes - quia homines sine litteris su<... ... ... ... ...>ra<...> - Cog<... ...>em eos q<... cu<...> ih<...> - e<...>

32 Dold - Uidentes autem - petri constantiam et iohannis et scientes - quia homines sine litteris sunt et imperiti (ualde?) admi rabantur - cognoscebant aut em eos quoniam cum ihu - erant

50 - uidentes autem - petri fiduciam et iohannis et conperti - quoniam homines inlitterati essent et priuati - mirabantur - cognoscebant autem eos quia cum ihesu - erant

50 BEL - Videntes autem - Petri fiduciam et Iohannis et conperti - quoniam homines inlitterati essent et privati - mirabantur - cognoscebant autem eos quia cum Ihesu - erant

50 TI - Videntes autem - petri fiduciam et iohannis et conperti - quoniam homines inlitterati essent et privati - mirabantur - Cognoscebant autem eos quia cum ihesu - erant

51 - uidentes aU - petri constantiA & ioHIs & compto - q^o^d homines impiti sT & sine litteris - mirabant' - cognoscebant etiam illos quia cum iHU - erAt

51 BEL - Videntes autem - petri constantiam et iohannis et comperto - quod homines imperiti sunt et sine litteris - mirabantur - Cognoscebant etiam illos quia cum ihesu - erant

52 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

53 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

54 - vidEtes AT - petri cO'tanciA et ioHis et cOpto - QD homIEs inpiti ¢Ent (= ¢¢) et sine liTis - mirabant' - et cognoscebAt eos q'a cU IHu - erant

54^2 - vid E tes AT - petri c O 'tanci A et io H is et c Op to - QD hom IE s in p iti ¢ Ent (= ¢¢ ) et sine li T is - mirabant' - et cognosceb A t eos q'a c U IHu nazareno fuerant

54 BE - Uidentes autem - petri constanciam et IOHIS et con perto - quod homines in periti essent et sine literis - mirabantur - et cognoscebant eos quia cum IHU - erant

54 BE^2 - Uidentes autem - petri constanciam et IOHIS et con perto - quod homines in periti essent et sine literis - mirabantur - et cognoscebant eos quia cum IHU nazareno fuerant

55 cum au<p.a.>t autem omnes petri constantiam et ioannis <p.a.... ...>asi - quoniam homines inlitterati sunt et idio<p.a... ... ...>mirati sunt - - - - - - - -

55 BE cum audiren t autem omnes petri constantiam et ioannis - persu asi - quoniam homines inlitterati sunt et idiotae ad mirati sunt - - - - - - - -

55 BU cum au[diren]t autem omnes petri constantiam et ioannis - [persu]asi - quoniam homines inlitterati sunt et idio[tae - am]mirati sunt - - - - - - - -

56 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

56 MO - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

57 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

57 MO - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

58 - uidentes aUt - petri constan^a; et iohNis et compto - q; homIes essent sine litei' < || > et ydiote - admIabantur et cognoscebaT eos qM cU i^v - fu'ant

59 - Videntes autem - Petri constantiam et Ioannis - comperto - quod homines essent sine litteris et idiotae - admirabantur et cognoscebant eos quoniam cum Iesu - fuerant

60 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

61 - uidentes autem - petri constantiam et iohannis - conperto h' quod hOes sN litteris' enT et idiotae - admirabant' et cognoscebant eos qM C ihU - fuerant

61 GW - Uidentes autem - petri con stantiam et iohannis - con perto hoc quod homin es Si ne litteris' esse nt et idiotae - admirabantur et cognoscebant eos quonia m cum ihe su fuerant

62* - uidentes aU - petri cOstanciA & ioHnis - conpto - qD homines esseT sine litteris & ydiote - admirabanT & cognoscebant eos qM cU iHu - fuerant

62^2 - uidentes a U - petri c O stanci A & io Hnis - compto - q D homines esse T sine litteris & ydiote - admiraban T & cognoscebant eos qM c U i Hu nazareno fuerant

63* - Uidentes autem - petri constantiam - iohannis - comperto - quod homines essent sine litteris et idiotae - ammirabantur et cognoscebant eos quoniam cum iesu - fuerant

63^2 - Uidentes autem - petri constantiam et iohannis - comperto - quod homines essent sine litteris et idiotae - ammirabantur et cognoscebant eos quoniam cum iesu - fuerant

67 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

69 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

70 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

72 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

73 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

74 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

159E - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

251 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

262 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

271 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

G - uidentes autem - petri constantiam & iohannis - comperto - quod homines essent sine litteris & idiotae - admirabantur & cognoscebant eos qNM cum iHU nazoreno fuerant

A* - uidentes autem - petri constatiam et iohannis - conperto - quod homines essent sine litteris et idiotae - admirabantur et cognoscebant eos quoniam cum ihU - fuissent

A^2 - uidentes autem - petri constantiam et iohannis - conperto - quod homines essent sine litteris et idiotae - admirabantur et cognoscebant eos quoniam cum ih U - fuissent

I - uidentes autem - petri constantiA et iohannis - conperto - quod homines essent sine litteris et idiot¢ - admirabantur et cognoscebant eos qM cum ihU - fuerant

F - uidentes autem - petri constantiam et iohannis - conperto - quod homines essent sine litteris et idiotae - admirabantur et cognoscebant eos quonia· cum iHU - fuerant

S - uidentes aU - petri constancia' & iohannis - conperto - quod homines essent sine litteris & idiot¢ - ammirabantur & cognuscebant eos qNM fuerunt cum - IHU

N* - videntes aUt - petri constantiA & ioHis - compto - quod homines eEnt sine litteris & idiot¢ - ammirabantur & cognoscebant eos qM cU iHu - fuerant

N^2 - videntes a U t - petri constanti A & io H is - com p to - quod homines e Ent sine litteris & idiot ¢ - admirabantur & cognoscebant eos qM c U i Hu - fuerant

Π^F - uidentes AU - petri constantiA & ioHis - cOpto - quod homines essent sine litteris & ydiote - Amirabantur & cognoscebant eos qM cU iHU - fuerant
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ρ^W - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

ρ^W MO - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

ρ^P - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

ρ^V - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

ρ^A - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

ρ^S - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

ρ^D - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Γ^A - uidentes autem - petri constantiam et iohannis - conperto - quod homines essent sine litteris et idiot¢ - admirabantur et cognoscebant eos qM cum ihU - fuerant

Γ^M - uidentes auT - petri constantiam & ioHis et conpto - quod homines essent sine litteris et idiot¢ - admirabant' et cognoscebant eos qM cU iHu - fuerant

μ^B - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

μ^A - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

O - Uidentes autem - petri constantiam et iohannis - conperto - quod homines essent sine litteris et idiotae - ammirabantur et cognoscebant eos quoniam cum iesu - fuerant

Z^M - uidentes aUt - petri constantiA & iohannis - conperto - quod homines essent sine litteris & idiotae - ammirabant' & cognoscebant eos qnM cum ihU - fuerant

Z^W - uidentes a<illeg. ... ... ... ... ... ... ...>to - qD homines essent sine litte<illeg. ... ... ... ... ... ... ...>cebant eos qN cum iHu - fuerant

Z^C* - uidentes autem - p&ri constantiam & iohannis - conperto - qD homines essent sine litteris & idiot¢ - ammirabantur & cognoscebant eos quia cum iHU - fuerant

Z^C2 - uidentes autem - p&ri constantiam & iohannis - conperto - q D homines essent sine litteris & idiot ¢ - admirabantur & cognoscebant eos quia cum i HU - fuerant

Z^P* - videntes auT - p&ri constantiA & iohannes - conpto - quod homines eEnt sine litteris & idiotae - ammirabantur & cognoscebant eos qM - ihU - fuerant

Z^P2 - videntes au T - p&ri constanti A & iohannis - con p to - quod homines e Ent sine litteris & idiotae - ammirabantur & cognoscebant eos qM cU ih U - fuerant

Q* - uidentes autem - p&ri constantiam & iohannis - conpto - quod homines essent sine litteris & idiotae - admirabantur & cognoscebant eos quoniam cum ihU - fuerant

Q^2 - uidentes autem - p&ri constantiam & iohannis - compto - quod homines essent sine litteris & idiotae - Amirabantur & cognoscebant eos quoniam cum ih U - fuerant

M* - uidentes auT - p&ri const<ras.>iA & iohannis - conperto - quod homines essent sine litteris & idiotae - mirabantur & cognoscebant eos qM cU ihU - fuerant

M^2 - uidentes au T - p&ri constantiA & iohannis - conperto - quod homines essent sine literis & idiotae - mirabantur & cognoscebant eos qM c U ih U - fuerant

Θ^A - videntes autem - petri constantiA & iohannis - conperto - quod homines essent sine litteris & idiotae - admirabantur et cognoscebant eos quoniam cum ihU - fuerant

Θ^M - videntes autem - petri constantiam & iohannis - comperto - quod homines essent sine litteris & idiotae - admirabantur & cognoscebant eos quoniam cum ihU - fuerant

θ^V - videntes auT - petri constanciA et iOHIs - conperto - quod homines essent sine litteris & idiotae - admirabanT et cognoscebant eos qM cU IHu - fuerant

θ^B - videntes aU - p&ri constanciA & iOHis - cOpto - qD homines eeNt sine litteris & idiote - ammirabant' & cognoscebant eos qM cU iHu - fuerant

Φ^E* - uidentes autem - p&ri constantiA & iohannis - conperto - quod homines ess& sine litteris & idiotae - ammirabantur & cognuscebant eos qM cU ihU - fuerant

Φ^E2 - uidentes autem - p&ri constanti A & iohannis - conperto - quod homines essent sine litteris & idiotae - ammirabantur & cognoscebant eos qM c U ih U - fuerant

Φ^T* - uidentes autem - p&ri constantiam et iohannis - conperto - quod homines essent sine litteris et ideote - ammirabantur & cognoscebant eos qnM cum ihU - fuerant

Φ^T2 - uidentes autem - p&ri constantiam et iohannis - conperto - quod homines essent sine litteris et idiote - ammirabantur & cognoscebant eos qnM cum ih U - fuerant

Φ^M - uidentes autE - petri constantiam et iohannes - conperto - quod homines essent sine litteris et idiotae - ammirabantur et cognoscebant eos qNm cU ihU - fuerant

Φ^Z - videntes autem - petri constantiam et iohannis - conperto - quod homines essent sine litteris et idiotae - ammirabantur et cognoscebant eos quoniam cum ihU - fuerant

Φ^G - videntes autem - petri constantiam et iohannis - conperto - quod homines essent sine litteris et idiotae - ammirabantur et cognoscebant eos qnM cum ihU - fuerant

Φ^R - videntes auT - petri constantiA et iohannis - conperto - qD homines essent sine litteris et idiotae - ammirabantur et cognoscebant eos qnM cum ihU - fuerant

Φ^B - videntes auT - petri constantiA et iohannis - conperto - quod homines essent sine litteris et idiotae - ammirabantur et cognoscebant eos qnM cum ihU - fuerant

Φ^V - uidentes autem - petri constantiam et iohannis - conperto - quod homines essent sine litteris & idiotae - ammirabantur et cognoscebant eos qM cum ihU - fuerant

Ψ^L* - videntes autem - petri constantiam et ioHIs - conperto - quod homines essent sine litteris et idiot¢ - ammirabantur et cognoscebant eos qM cum iHu - -

Ψ^L2 - videntes autem - petri constantiam et io HI s - conperto - quod homines essent sine litteris et idiot ¢ - ammirabantur et cognoscebant eos qM cum i Hu - fuerAt

σ^W* - uidentes aU - petri constantiA & iohannis - conpto - qD homines essent sine litteris & idiot¢ - ad<ras.>mirabant' & cognuscebant eos qM cU ihU - fueR

σ^W2 - uidentes a U - petri constanti A & iohannis - con p to - q D homines essent sine litteris & idiot ¢ - admirabant' & cognuscebant eos qM c U ih U - fuerant

σ^R* - uidentes autem - petri constantiam & iohannis - comperto - - homines essent sine litteris & idiotae - admirabant' & cognoscebant eos qUO cum ihU - fuerant

σ^R2 - uidentes autem - petri constantiam & iohannis - comperto - qD homines essent sine litteris & idiotae - admirabant' & cognoscebant eos q UO cum ih U - fuerant

σ^H - videntes autE - petri constantiA & iohannis - comperto - quod homines essent sine litteris & idiotae - admirabantur & cognoscebant eos qUO cum ihU - fuerant

σ^U* - videntes aU - <ras. ...> & iohannis - comperto - quod homines essent sine literis & idiotae - admira<u?>antur & cognoscebant eos quO cum ihU - fuerant

σ^U2 - v identes a U - p&ri constantiA & iohannis - comperto - quod homines essent sine literis & idiotae - admirabantur & cognoscebant eos qu O cum ih U - fuerant

λ^M* - uidentes autem - p&ri constantiam & iohannis - conperto - quod homines ¢ENt sine litteris & idiotae - admirabantur & cognoscebant eos qnM cum ihU - fuerant

λ^M2 - uidentes autem - p&ri constantiam & iohannis - conperto - quod homines ę EN t sine litteris & idiotae - admirabantur & cognoscebant eos qnM cum ih U nazareno fuerant

λ^P - uidentes autem - petri constantiA & iohannis - comperto - quod homines essent sine litteris & idiot¢ - ammirabantur & cognoscebant eos qM cU ihU - fuerant

Λ^L - uidentes aUm - petri constantiA & iohannis - conπto - q^v^od homines essent sine litteris et idiot¢ - ammirabantur et cognoscebant eos qM cum ihU - fuerant

Λ^H - videntes autem - pet' constantiam et ioHis - conpto - qD homines essent sine littIs et ydyote - ammirabant' et cognoscebant eos qM cum iHu - fuerant

C - uidentes autem - petri constantiam et iohannis et conperto - quod homines essent sine litteris et ydiotae * - admirabantur cognoscebant autem ¢os quoniA cum ihU - fuerant

C in marg. * agnito * L inperiti

Σ^T* - uidentes aUm - petri constantiam et iohannis et compto - quod homines essent sine litteris et imperiti - admirabantur cognoscebAt aUm eos qNm cum ihU - fuerAt

Σ^T2 - uidentes a Um - petri constantiam et iohannis et com p to - quod homines essent sine litteris et inperiti - admirabantur cognosceb A t a Um eos q Nm cum ih U - fuer A t
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Σ^C - uidentes aUM - petri constantiam et iohannis et conperto - quod homines essent sine litteris et dMperiti<!> - admirabantur cognoscebant aUM eos qnM quA IHu - fuerant

Σ^O - videntes autem - constantiA petri & iohIs & cOpto - qD hoIEs eEnt sine litteris & idiot¢ - admirabantur cognoscebant autE eos qM cU iHu - fuerant

Δ^L - uidentes aUm - petri constantiam et iohannis et conπto quod homines essent sine litteris et idiote - admirabantur cognoscebant aUm eos qNm cum ihU - fuerAT

Δ^M* - uidentes aUm - petri constantiam et iohannis et conperto - quod homines essent sine litteris et ediote - admirabantur cognoscebant aUm eos qNm cum iHu - fuerant

Δ^M2 - uidentes a Um - petri constantiam et iohannis et conperto - quod homines essent sine litteris & inperiti - admirabantur cognoscebant a Um eos q Nm cum i Hu - fuerant

Δ^Β* - uidentes aUM - petri constantiam et iohannis - conπti - quod homines essent inlitterati et ydiote - admirabantur et cognoscebant eos qM cum IHu - fuerant

Δ^Β2 - uidentes a UM - petri constantiam et iohannis - comπto - q' homines essent illiterati et ydiote - admirabantur et cognoscebant eos qM cum IHu - fuerant

X - uidentes auM - petri constantiA et iohannis - conπto - quod homines essent sin¢ litteris et ydiote - admirabant^u^r et cognoscebant' eos qM cum IHU - fuerant

κ^V - videntes auT - p&ri constatiam & iohannis - cOpto - qD homines ¢Ent (= ¢¢) sine litteris & idiot¢ - admirabant' et cognoscebant eos qM cU iHu nazareno fuerant

Ω^W - Uidentes autem - petri constantiam et iohannis - conperto - quod homines essent sine litteris et idiote - admirabantur et cognoscebant eos quoniam cum iesu - fuerant

graz - videntes autem - petri constantiam et iohannis et comperti - quod homines imperiti <…> et sine literis - mirabantur - cognoscebant etiam illos quia cum ihesu - erant

graz Simonet - videntes autem - petri constantiam et iohannis et comperti - quod homines imperiti sunt et sine literis - mirabantur - cognoscebant etiam illos quia cum ihesu - erant


